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RÅDETS GEMENSAMMA STÅNDPUNKT
av den 15 november 1999

om EU-stöd till genomförandet av Lusaka-avtalet om eldupphör och fredsprocessen i Demokratiska
republiken Kongo

(1999/728/GUSP)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT OM FÖLJANDE
GEMENSAMMA STÅNDPUNKT

med beaktande av Fördraget om Europeiska unionen, särskilt
artikel 15 i detta, och

av följande skäl:

1. Den 16 och 17 juni 1997 antog Europeiska rådet i
Amsterdam slutsatser om processen i riktning mot
demokrati i Demokratiska republiken Kongo.

2. Den 9 november 1998 antog rådet slutsatser om situa-
tionen i området kring de stora sjöarna.

3. Rådet har antagit gemensam ståndpunkt 97/356/GUSP
om konfliktförebyggande och konfliktlösning i Afrika (1)
och gemensam ståndpunkt 98/350/GUSP om mänskliga
rättigheter, demokratiska principer, rättsstatsprincipen
och sunt styrelseskick i Afrika (2).

4. Undertecknandet av Lusaka-avtalet om eldupphör slut-
fördes den 31 augusti 1999 av alla berörda parter,
nämligen Demokratiska republiken Kongo, Angola,
Namibia, Rwanda, Uganda, Zimbabwe, Mouvement pour
la Libération du Congo och Rassemblement Congolais
pour la Démocratie.

5. I enlighet med ordförandeskapets uttalanden på Euro-
peiska unionens vägnar av den 9 juli, den 16 juli, den 3
september, den 22 september och den 11 oktober 1999,
har unionen utfäst sig att stödja genomförandet av
Lusaka-avtalet under förutsättning att alla parter respek-
terar och genomför avtalet i enlighet med villkoren i
detta.

6. Förenta nationernas säkerhetsråd har antagit resolutio-
nerna 1234 (1999) och 1258 (1999).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Målet med den gemensamma ståndpunkten är att genom
insatser från Europeiska unionens och dess medlemsstaters sida
stödja genomförandet av Lusaka-avtalet om eldupphör och
processen i riktning mot fred i Demokratiska republiken
Kongo.

Europeiska unionen ger uttryck för sin fasta övertygelse att en
bestående fred i Demokratiska republiken Kongo endast kan
uppnås genom en för alla parter rättvis och förhandlad freds-
uppgörelse, genom att Demokratiska republiken Kongos terri-

toriella integritet och nationella självbestämmande och de
demokratiska principerna och de mänskliga rättigheterna för
alla stater i området respekteras och genom att Demokratiska
republiken Kongos och dess grannländers säkerhetsintressen
beaktas.

Så snart som freden är återställd är Europeiska unionen beredd
att överväga ett samarbete på lång sikt för att stödja den
nationella återuppbyggnaden.

Artikel 2

Vid genomförandet av denna gemensamma åtgärd kommer
Europeiska unionen att stödja Förenta nationernas och Afri-
kanska enhetsorganisationens insatser till stöd för genomfö-
randet av Lusaka-avtalet om eldupphör och fredsprocessen och
unionen kommer också att nära samarbeta med dem och med
andra relevanta aktörer inom det internationella samfundet.

Artikel 3

Europeiska unionen kommer att stödja den gemensamma mili-
tärkommissionen så att den får möjlighet att fullgöra de
uppgifter som anges i dess arbetsordning.

Artikel 4

Europeiska unionen kommer att ge ytterligare stöd till förso-
nings- och demokratiseringsprocessen i Demokratiska repu-
bliken Kongo, inbegripet stöd till den nationella dialogen, i
enlighet med målen och arrangemangen i Lusaka-avtalet om
eldupphör.

Artikel 5

Rådet noterar att kommissionen avser att göra insatser för att
uppnå målen i denna gemensamma ståndpunkt, när så är
lämpligt genom lämpliga gemenskapsåtgärder, särskilt genom
återuppbyggnad av de demokratiska institutionerna för att
säkerställa respekten för de mänskliga rättigheterna, demo-
kratin, ett sunt styrelseskick och rättsstatsprincipen. Man
kommer också att överväga stöd till återintegrering av flyk-
tingar och fördrivna personer samt demobilisering och återin-
tegrering av före detta stridande.

Artikel 6

I sitt samarbete med de länder som berörs av krisen i Demokra-
tiska republiken Kongo kommer Europeiska unionen att i
första hand stödja sådan verksamhet som bidrar till politiskt
stabilitet och till en minskning av de ekonomiska och sociala
problem som utgör en av orsakerna till instabiliteten i området
kring de stora sjöarna.

(1) EGT L 153, 11.6.1997, s. 1. Den gemensamma ståndpunkten
genomfördes genom rådets beslut 97/690/GUSP (EGT L 293,
27.10.1997, s. 3).

(2) EGT L 158, 2.6.1998, s. 1.
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Artikel 7

Europeiska unionen kommer att överväga att stödja idén om,
och de eventuella förberedelserna inför, en regional konferens
om säkerhet och samarbete i området kring de stora sjöarna
för att förbättra den politiska stabiliteten, möjligheterna att
hantera och lösa konflikter, samt den ekonomiska integra-
tionen i området.

Artikel 8

Europeiska unionen och dess medlemsstater förbehåller sig
rätten att ändra eller ställa in alla slag av verksamhet till stöd
för genomförandet av Lusaka-avtalet om eldupphör om
parterna inte efterlever bestämmelserna i det.

Artikel 9

Genomförandet av denna gemensamma ståndpunkt kommer
att övervakas regelbundet.

Den gemensamma ståndpunkten kommer att ses över före den
8 november 2000.

Artikel 10

Denna gemensamma ståndpunkt blir gällande samma dag som
den antas.

Artikel 11

Denna gemensamma ståndpunkt skall offentliggöras i Officiella
tidningen.

Utfärdad i Bryssel den 15 november 1999.

På rådets vägnar

T. HALONEN

Ordförande


